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Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de connaissance, s’ils (si elles) sont correctement surveillés ou des instructions relatives ) 
l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur ont été données et sir les risques encourus ont été appréhendés. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance,

+ -
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UTILISATION ET ENTRETIEN
1. Mode Veille – Allumez l’appareil grâce à l’interrupteur se trouvant à l’arrière. Il se mettra automatiquement en mode veille après 2 

secondes d’inutilisation,
2. Mode Automatique – Pour ouvrir le couvercle, passez votre main au-dessus du capteur à une distance d’environ 15cm. Jetez vos 

déchets puis éloignez-vous. La poubelle se fermera automatiquement au bout de 5 secondes. Un compte à rebours de 5 à 1 s’affiche
sur la zone du capteur.

3. Mode Manuel – Touchez la zone tactile « OPEN » pour ouvrir le couvercle sans qu’il ne se referme automatiquement. Touchez la 
zone tactile « CLOSE » pour fermer le couvercle et pour que la poubelle revienne en mode automatique. Le chiffre « 0 » s’affiche
lorsque le couvercle est ouvert. Le signe « - » s’affiche lorsque le couvercle est fermé.
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This appliance can be used by children over the age of 8 and by people whose physical, sensorial or mental capacities are reduced or people 
lacking experience or knowledge if they are correctly supervised or if instructions relating to the use of the appliance safely have been given 
to them and if the risks incurred have been understood
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Este aparelho pode ser utilizado por crianças com pelo menos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas ou sem experiência nem conhecimentos, se forem corretamente supervisionadas ou se tiverem recebido informações 
relativamente à utilização segura do aparelho e se tiverem compreendido os riscos que daí advêm.
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Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años y personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o por 
personas sin experiencia o conocimiento en el uso del aparato, si son supervisadas de manera adecuada o si han recibido las 
instrucciones para el uso seguro del aparato y entienden los peligros derivados de un uso incorrecto del mismo.
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Dieses Gerät darf nicht Kindern unter 8 Jahren, von geistig oder körperlich behinderten Personen (einschl. Kindern) oder von 
Personen benutzt werden, die keine Erfahrung im Umgang mit solchen Geräten haben, es sei denn, sie unterstehen einer 
Aufsichtsperson zur Sicherheit oder wurden eingehend mit den Sicherheitsanweisungen dieses Gerätes vertraut gemacht.
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Dit apparaat mag niet worden gebruikt door kinderen jonger dan 8 jaar, door personen met een geestelijke of lichamelijke handicap 
(inclusief kinderen) of door personen die geen ervaring hebben met het omgaan met dergelijke apparaten, tenzij een persoon ze begeleidt 
of grondig zijn geïnstrueerd met de veiligheidsintructies van dit apparaat.



13

IMPORTÉ PAR / Imported by / Importado por / Importiert von / Ingevoerd door / Importato da / Импортёр
JJA - 4 rue de Montservon - 95500 Gonesse
www.jja-sa.fr

Informations à conserver/Pls keep these information for future reference/Informação a conservar/Guardar estas informaciones/Bitte für spätere Rückfragen 
aufbewahren.



IT

IMPORTÉ PAR / Imported by / Importado por / Importiert von / Ingevoerd door / Importato da / Импортёр
JJA - 4 rue de Montservon - 95500 Gonesse
www.jja-sa.fr

Informations à conserver/Pls keep these information for future reference/Informação a conservar/Guardar estas informaciones/Bitte für spätere Rückfragen 
aufbewahren.

14

Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di almeno 8 anni di età e da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o 
prive di esperienza o conoscenza, se sono correttamente sorvegliati o sono state loro date istruzioni d'uso e se sono stati loro spiegati i 
possibili rischi.
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Данный прибор не может использоваться детьми до 8 лет, людьми с душевными или физическими заболеваниями 
(включая детей) или лицами, не имеющими опыта эксплуатации подобных приборов, если только рядом с ними в целях 
безопасности не находится присматривающий, или если не были даны подробные инструкции по безопасности 
использования данного прибора. 
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